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ABBOZZ TA’ DIGRIET REĠJU LI JEMENDA D-DIGRIET REĠJU 1614/2011 TAL-14  NOVEMBRU

2011  LI  JIMPLIMENTA  L-LIĠI  13/2011  TAS-27 TA’  MEJJU  2011  DWAR  IR-

REGOLAMENTAZZJONI  TAL-LOGĦOB  TAL-AZZARD  FIR-RIGWARD  TA’  LIĊENZJI,

AWTORIZZAZZJONIJIET U REĠISTRI TAL-LOGĦOB TAL-AZZARD, GĦALL-INTRODUZZJONI TA’

SISTEMA GĦAL LIMITI TA’ DEPOŻITI KONĠUNTI GĦAL KULL ĠUGATUR , U D-DIGRIET REĠJU

176/202023 DWAR L-IŻVILUPP TA’ AMBJENTI IKTAR SIGURI TAL-LOGĦOB TAL-AZZARD

I

Il-Liġi 13/2011 tas-27 ta’ Mejju 2011 dwar ir-regolamentazzjoni tal-logħob tal-azzard stabbiliet il-

qafas regolatorju għall-attività nazzjonali tal-logħob tal-azzard u l-logħob tal-azzard online. Din il-

liġi, minbarra li toffri ċertezza legali lill-operaturi u lill-parteċipanti, għandha fost l-objettivi ewlenin

tagħha l-protezzjoni  ta’  ċerti  gruppi  li  huma kkunsidrati  vulnerabbli,  il-prevenzjoni  ta’  mġiba ta’

dipendenza u, b’mod ġenerali, il-protezzjoni tal-konsumaturi. 

Fil-qasam tal-protezzjoni tal-parteċipanti f’attivitajiet tal-logħob tal-azzard, jispikkaw il-miżuri adottati

fir-regolamenti ta’ implimentazzjoni għal-liġi msemmija hawn fuq, inkluż id-Digriet Reġju 1614/2011

tal-14  ta’  Novembru  2011  li  jimplimenta  l-Liġi  13/2011  tas-27  ta’  Mejju  2011  dwar  ir-

regolamentazzjoni tal-logħob tal-azzard fir-rigward tal-liċenzji,  l-awtorizzazzjonijiet u r-reġistri  tal-

logħob tal-azzard, li jinkludi dispożizzjonijiet relatati mal-kontroll tal-aċċess għal-logħob tal-azzard,

mal-informazzjoni  li  l-operaturi  jridu  jipprovdu lill-parteċipant  dwar  l-attività  tal-logħob tal-azzard

tagħhom,  mal-limiti  tad-depożiti  tal-parteċipanti  u  mar-Reġistru  Ġenerali  tal-Projbizzjonijiet  ta’

Aċċess  għal-Logħob  tal-Azzard,  u  d-Digriet  Reġju  958/2020  tat-3  ta’  Novembru  2020  dwar  il-

komunikazzjonijiet  kummerċjali  tal-attivitajiet  tal-logħob  tal-azzard,  kif  ukoll  id-Digriet  Reġju

176/2023 tal-14 ta’ Marzu 2023 dwar l-iżvilupp ta’ ambjenti iktar sikuri tal-logħob tal-azzard.
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II

Fost  l-aktar miżuri  ta’  protezzjoni  rilevanti  kkontemplati  mill-bidu tar-regolamentazzjoni  ta’  din l-

attività fi  Spanja hemm waħda relatata mal-istabbiliment ta’  limiti  fuq id-depożiti  li  l-parteċipanti

jistgħu jagħmlu mal-operaturi tal-logħob tal-azzard online fil-livell nazzjonali.

Ir-regolamentazzjoni  attwali  tal-limiti  ta'  depożitu  hija  stabbilita  fl-Artikolu  36  tad-Digriet  Reġju

1614/2011  tal-14  ta'  Novembru  2011  imsemmi  hawn  fuq.  Din  id-dispożizzjoni  tipprevedi  li  l-

operaturi tal-logħob tal-azzard għandhom jistabbilixxu limiti finanzjarji għad-depożiti li huma jistgħu

jirċievu  kuljum,  kull  ġimgħa  jew  kull  xahar  mingħand  kull  wieħed  mill-parteċipanti  fil-logħob

differenti, filwaqt li l-Anness II tad-Digriet Reġju jistabbilixxi ċertu numru ta’ ammonti massimi li ma

jistgħux jinqabżu mid-depożiti magħmula mill-ġugaturi matul dawn il-perijodi ta’ żmien. 

Dawn il-limiti, kif ikkonfigurati, huma stabbiliti b’mod indipendenti għal kull operatur, li jfisser li l-

ammont totali  ta’  depożiti  li  parteċipant  fis-suq tal-logħob tal-azzard jista’  jagħmel  fl-aħħar mill-

aħħar jiddependi fuq in-numru ta’ operaturi li bih jipparteċipaw u li għandhom kont tal-logħob tal-

azzard  magħhom.  Għaldaqstant,  il-mudell  attwali  tal-limiti  tad-depożiti  mhuwiex  kompletament

sodisfaċenti  mill-perspettiva  tal-protezzjoni  tal-konsumatur  u  politika  sikura  dwar  il-logħob  tal-

azzard li tpoġġi lill-parteċipant fl-attivitajiet tal-logħob tal-azzard fiċ-ċentru tal-interess tiegħu. 

Għalhekk, fid-dawl tas-sitwazzjoni deskritta u l-għarfien li l-awtorità regolatorja tal-logħob tal-azzard

akkumulat fl-eżerċizzju tal-funzjonijiet superviżorji tagħha, dan id-Digriet Reġju jintroduċi sistema ta’

limitu tad-depożiti, li  hija komplementari u indipendenti mill-mudell eżistenti bħalissa, applikabbli

għall-parteċipanti  kollha  fl-attivitajiet  tal-logħob  tal-azzard  online,  fejn  jitqiesu  d-depożiti  kollha

magħmula minn parteċipant f’kull wieħed mill-operaturi li magħhom għandhom kont, b’tali mod li l-

parteċipanti ma jistgħux jaqbżu l-limitu ta’ depożitu stabbilit f’ċertu perjodu ta’ żmien. Għal dan il-

għan,  id-Digriet  Reġju  1614/2011  tal-14  ta'  Novembru  2011  huwa  emendat,  u  jintroduċi  l-

Artikolu 36a ġdid. 

Il-mudell  il-ġdid,  imsejjaħ  is-Sistema  għal-Limiti  ta’  Depożiti  Konġunti  għal  kull  Ġugatur,  huwa

mfassal  bħala għodda addizzjonali  u  komplementari  għal  dik attwali  prevista fl-Artikolu  36 tad-

Digriet Reġju msemmi hawn fuq. Id-destinatarji,  f'konformità mal-orjentazzjoni ġenerali tal-miżuri

adottati fil-qasam tal-logħob tal-azzard sikur jew responsabbli, huma kollha parteċipanti fl-attivitajiet

tal-logħob tal-azzard, għalkemm, min-natura tagħha stess għandu jkollha fost il-benefiċjarji ewlenin

tagħha dawk il-parteċipanti li għandhom kontijiet ma’ diversi operaturi. 
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Id-Digriet Reġju japprova wkoll l-Anness III, li huwa introdott fid-Digriet Reġju 1614/2011 tal-14 ta’

Novembru 2011, li jistabbilixxi l-limiti ta’ depożitu konġunti ta’ kuljum u ta’ kull ġimgħa li għandhom

jiġu implimentati, mad-dħul fis-seħħ tiegħu, għall-parteċipanti kollha rreġistrati mal-operaturi. Dawn

il-limiti  għandhom ikunu kompletament disponibbli  għall-ġugaturi,  li  jistgħu jimmodifikawhom bil-

mod li jqisu l-aktar xieraq jew saħansitra, jekk ikunu jixtiequ, iħassruhom.

Is-sistema għal  limiti  ta'  depożitu  konġunt  għal  kull  ġugatur  għandha  tkun  ġestita  mill-awtorità

regolatorja  tal-logħob  tal-azzard,  li  għandha  tagħmel  disponibbli  għal-ġugaturi  u  l-operaturi  l-

għodda  teknika  li  tippermetti  l-funzjonament  tajjeb  tagħha.  Din  l-għażla  toffri  diversi  vantaġġi

operattivi  u funzjonali,  peress li  tiggarantixxi  li  jkun hemm koordinazzjoni adegwata bejn l-atturi

differenti involuti (parteċipanti u operaturi), peress li l-awtorità regolatorja hija l-uniku attur li għandu

aċċess għall-informazzjoni meħtieġa. Minn din il-perspettiva, hija telimina l-iżvantaġġi li jirriżultaw

mill-kondiviżjoni inevitabbli ta’ informazzjoni li tali sistema teħtieġ għall-funzjonament tajjeb tagħha,

kif ukoll ir-riluttanza legali u l-limitazzjonijiet li jistgħu jeżistu jekk l-awtorità pubblika responsabbli

għas-superviżjoni ma tiħux azzjoni diretta. Bl-istess mod, il-problemi li jirriżultaw mill-ipproċessar

possibbli  ta’  data personali li  mudelli  oħra jistgħu jinvolvu huma minimizzati,  peress li  l-awtorità

regolatorja biss għandu jkollha aċċess għal din it-tip ta’ data fil-ġestjoni u s-superviżjoni tagħha tal-

funzjonament tas-sistema.

Bħala konklużjoni, l-introduzzjoni ta’ din il-miżura hija maħsuba biex tapprofondixxi l-protezzjoni tal-

ġugaturi,  f’konformità  mal-politika  pubblika  tat-tisħiħ  tal-miżuri  dwar  il-logħob  tal-azzard

responsabbli  jew  sikur  adottati  fid-Digriet  Reġju  958/2020  tat-3  ta’  Novembru  2020  dwar  il-

komunikazzjonijiet kummerċjali tal-attivitajiet tal-logħob tal-azzard, u fid-Digriet Reġju 176/2023 tal-

14 ta’ Marzu 2023 dwar l-iżvilupp ta’ ambjenti tal-logħob tal-azzard aktar sikuri.

III

Barra minn hekk, dan id-Digriet Reġju għandu l-għan li jaġġorna ċerti aspetti speċifiċi tad-Digriet

Reġju 1614/2011 tal-14 ta’ Novembru 2011 u tad-Digriet Reġju 176/2023 tal-14 ta’ Marzu 2023.

Għalhekk, fil-paragrafu Wieħed tal-ewwel artikolu li jemenda d-Digriet Reġju 1614/2011 tal-14 ta’

Novembru 2011, l-Artikolu 13 huwa emendat biex jintroduċi punt li jiċċara l-kamp ta’ applikazzjoni li

għandu r-rappreżentant permanenti fi Spanja ta’ operatur għall-finijiet tan-notifiki. Il-paragrafu Tlieta

jemenda l-Artikolu 43, billi jneħħi l-ipoteki fuq proprjetà immobbli li tinsab fi Spanja bħala forma ta’

garanzija.  Il-paragrafu  Erbgħa  jemenda  l-għaxar  dispożizzjoni  addizzjonali,  dwar  l-ipproċessar
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elettroniku,  sabiex  jagħmilha  obbligatorja  għall-parteċipanti  fl-attivitajiet  tal-logħob  tal-azzard  li

jinteraġixxu,  b’mezzi  elettroniċi,  mas-sistema  ta’  limitu  tad-depożitu  tal-awtorità  regolatorja  tal-

logħob tal-azzard. F’dan is-sens, għandu jiġi nnotat li fil-każ ta’ parteċipanti f’attivitajiet ta’ logħob

tal-azzard  fil-livell  nazzjonali,  filwaqt  li  titqies in-natura  tal-attività  tal-logħob tal-azzard  soġġetta

għal-Liġi  13/2011 tas-27 ta’  Mejju  2011 dwar  ir-regolamentazzjoni  tal-logħob tal-azzard (b’mod

partikolari dik li titwettaq permezz ta’ mezzi elettroniċi, tal-kompjuter, telematiċi u interattivi), dawn

huma grupp li huwa magħmul minn persuni fiżiċi li għandhom aċċess għal u disponibbiltà tal-mezzi

elettroniċi meħtieġa biex iwettqu l-attività tal-logħob tal-azzard online u, għalhekk, għandhom il-

kapaċità  teknika meħtieġa biex  jinteraġixxu mas-sistema l-ġdida.  Barra  minn hekk,  il-paragrafu

Ħamsa  jimmodifika  l-ammonti  tal-garanziji  fl-Anness  I  tad-Digriet  Reġju  1614/2011  tal-14  ta’

Novembru 2011.

Min-naħa tiegħu, l-Artikolu 2 jemenda d-Digriet Reġju 176/2023 tal-14 ta’ Marzu 2023, sabiex il-

portali  ta’  informazzjoni  tal-operaturi  tal-logħob  tal-azzard,  fit-taqsima  dwar  “Logħob  tal-Azzard

Aktar Sikur”, għandhom jinkludu referenza espliċita għas-sistema ta’ limiti  ta’ depożitu stabbilita

minn dan id-Digriet Reġju.

Id-dispożizzjoni addizzjonali unika hija maħsuba biex taġġorna l-ammont tal-garanziji sabiex tiżgura

li  jinżamm  il-valur  reali  tagħhom.  Id-dispożizzjoni  tranżizzjonali  unika  tipprevedi  perjodu  għall-

ittestjar u għall-informazzjoni għall-parteċipanti, qabel id-dħul fis-seħħ tas-sistema, biex jiġi żgurat li

din tkun kompletament operattiva meta tiġi implimentata. Fl-aħħar nett, l-ewwel dispożizzjoni finali

tintroduċi s-setgħa tal-iżvilupp regolatorju, u t-tieni dispożizzjoni finali tirregola d-dħul fis-seħħ. 

IV

Dan id-Digriet Reġju huwa skont il-prinċipji għal regolamentazzjoni tajba msemmija f’Artiklu  129 tal-

Liġi 39/2015 tal-1 ta’ Ottubru dwar il-Proċedura Amministrattiva Komuni għall-Amministrazzjonijiet

Pubbliċi,  b’mod  partikolari  l-prinċipji  ta’  ħtieġa,  effettività,  proporzjonalità,  ċertezza  legali,

trasparenza u effiċjenza. Għalhekk, f’konformità mal-prinċipji tan-neċessità u tal-effettività, dan id-

Digriet Reġju huwa ġġustifikat mill-ħtieġa għall-iżvilupp regolatorju ta’ dispożizzjoni relatata mal-

miżuri għal-logħob tal-azzard sikur jew responsabbli, billi jagħmel disponibbli għall-parteċipanti fl-

attivitajiet  tal-logħob  tal-azzard  strument  ta’  protezzjoni  li  huwa  ġdid  u  komplementari  għall-

istrumenti  ta’  protezzjoni  eżistenti.  F’dan is-sens,  dan id-Digriet  Reġju jsegwi  interess ġenerali,

peress  li  jfittex,  f’konformità  ma’  miżuri  adottati  f’Digrieti  Reġji  oħra,  li  jsaħħaħ  b’mod  sod  il-
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protezzjoni tal-konsumatur billi jieħu ħsieb dawk li jipparteċipaw f’din l-attività u, b’mod aktar wiesa’,

li  jiggarantixxi  s-saħħa pubblika  permezz tal-prevenzjoni  ta’  mġiba ta’  dipendenza.  Barra  minn

hekk,  huwa  konformi  mal-prinċipju  tal-proporzjonalità,  peress  li  dan  id-Digriet  Reġju  huwa

regolament essenzjali, peress li ma hemm l-ebda miżura oħra li timponi inqas obbligi minn dawk

previsti f’dan id-Digriet Reġju, u li jiġu evitati piżijiet amministrattivi mhux meħtieġa jew anċillari. Ir-

regolament  huwa  konsistenti  wkoll  mas-sistema  legali  u  jippromwovi  ċ-ċertezza  u  ċ-ċarezza

tagħha, u b'hekk jirrispetta l-prinċipju taċ-ċertezza legali. Din l-inizjattiva tikkonforma mal-prinċipju

tal-effiċjenza, peress li ma tinvolvix piżijiet amministrattivi bla bżonn. Bl-istess mod, l-istadju tal-

abbozzar  inkoraġġixxa  l-parteċipazzjoni  ta’  dawk  potenzjalment  affettwati  mid-Digriet  Reġju

permezz tal-proċedura ta’ informazzjoni pubblika. 

Barra minn hekk, dan id-Digriet  Reġju ġie ppreżentat lill-Bord tal-Politika tal-Logħob tal-Azzard,

skont  il-Liġi  13/2011  tas-27  ta’  Mejju  2011.  Ġie  sottomess  ukoll  għar-rapport  tal-Kunsill  tal-

Konsumaturi u l-Utenti, l-Aġenzija Spanjola għall-Protezzjoni tad-Data u l-Kummissjoni Nazzjonali

tas-Swieq u l-Kompetizzjoni. 

Dan id-Digriet Reġju għadda minn proċedura prevista fid-Direttiva (UE) 2015/1535 tal-Parlament

Ewropew u tal-Kunsill tad-9 ta’ Settembru 2015 li tistabbilixxi proċedura għall-għoti ta’ informazzjoni

fil-qasam tar-regolamenti  tekniċi  u tar-regoli  dwar is-servizzi tas-Soċjetà tal-Informatika, kif  ukoll

għad-dispożizzjonijiet  tad-Digriet  Reġju 1337/1999,  tal-31 ta’ Lulju  li  jirregola  l-għoti  ta’

informazzjoni  fil-qasam tal-istandards u r-regolamenti  tekniċi  u r-regoli  relatati  mas-servizzi  tas-

Soċjetà tal-Informazzjoni.

Bis-saħħa ta’  dan, fuq proposta tal-Ministru għad-Drittijiet Soċjali,  l-Affarijiet tal-Konsumatur u l-

Aġenda 2030, bl-approvazzjoni minn qabel tal-Ministru għat-Trasformazzjoni Diġitali  u s-Servizz

Ċivili, bi qbil mal-Kunsill tal-Istat, u wara deliberazzjoni mill-Kunsill tal-Ministri fil-laqgħa tiegħu fi

XXXXXXX, 

QED JIĠI ORDNAT DAN LI ĠEJ:

Artikolu 1. Emenda tad-Digriet  Reġju 1614/2011 tal-14 ta’  Novembru 2011 li  jimplimenta l-Liġi

13/2011 tas-27 ta’ Mejju 2011 dwar ir-regolamentazzjoni tal-logħob tal-azzard fir-rigward tal-liċenzji,

l-awtorizzazzjonijiet u r-reġistri tal-logħob tal-azzard.

Wieħed. L-Artikolu 13(1) huwa emendat biex jaqra kif ġej:
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“1.  Il-parteċipazzjoni  fil-proċedura  għall-għoti  ta’  liċenzji  ġenerali  għall-operat  u  l-

kummerċjalizzazzjoni ta’ logħob li ma huwiex ta’ natura okkażjonali hija miftuħa għal persuni

ġuridiċi fil-forma ta’ kumpannija pubblika b’responsabbiltà limitata jew ta’ forma korporattiva

simili fiż-Żona Ekonomika Ewropea, li għandhom bħala l-uniku għan korporattiv tagħhom l-

organizzazzjoni, il-kummerċjalizzazzjoni u l-operat tal-logħob.

Meta  l-persuna  ġuridika  ma  jkollhiex  uffiċċju  rreġistrat  fi  Spanja,  għandu  jinħatar

rappreżentant permanenti fi  Spanja bil-kapaċità li  jirċievi notifiki għall-finijiet kollha, kemm

fiżikament kif ukoll elettronikament.”

Tnejn. Artikolu 36a ġdid  Sistema għal-limiti  tad-depożiti  konġunti għal kull  ġugatur tiddaħħal bil-

formulazzjoni li ġejja:

“36a. Sistema għal-limiti ta’ depożitu konġunt għal kull ġugatur.

1.  L-awtorità  regolatorja  tal-logħob  tal-azzard  għandha  tistabbilixxi  limiti  finanzjarji  għad-

depożiti  kollettivi  li  kull  parteċipant  jista’  jagħmel  fil-kontijiet  kollha  tal-logħob  tal-azzard

assoċjati  mar-reġistrazzjonijiet  tal-utenti  miżmuma ma’ kwalunkwe operatur tal-logħob tal-

azzard. Dawn il-limiti għandhom ikunu dawk stabbiliti fl-Anness III. 

Permezz ta’ riżoluzzjoni, u wara r-rapporti tekniċi u legali xierqa, l-awtorità regolatorja tal-

logħob tal-azzard tista’ temenda l-imsemmi Anness III.

2. Għall-konfigurazzjoni, il-kontroll u l-ġestjoni tal-limiti ekonomiċi applikabbli għad-depożiti

kollettivi tal-parteċipanti fl-attivitajiet tal-logħob tal-azzard, l-awtorità regolatorja tal-logħob tal-

azzard għandha tiżviluppa sistema ta' limiti għad-depożiti kollettivi għal kull ġugatur.

Din  is-sistema  għandha  tiġi  applikata  bħala  komplement  għal  u  indipendentement  mis-

sistemi għall-kontroll u l-ġestjoni tal-limiti ta' depożitu stabbiliti mill-operaturi tal-logħob tal-

azzard skont l-Artikolu 36.

L-operaturi  tal-logħob  tal-azzard  għandhom  ikunu  meħtieġa  li  jkollhom  il-mezzi  tekniċi

meħtieġa  għall-konnessjoni  bejn  is-sistemi  tagħhom  ta'  kontroll  u  ġestjoni  tal-limitu  ta'

depożitu u s-sistema għal limiti konġunti ta' depożitu għal kull ġugatur tal-awtorità regolatorja

tal-logħob tal-azzard, kif ukoll li jqisu l-informazzjoni derivata minnhom qabel l-aċċettazzjoni

possibbli  ta'  depożiti  fil-kontijiet  tal-parteċipanti  rreġistrati  fuq  il-pjattaformi  tal-logħob  tal-
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azzard  tagħhom.  F’dan  is-sens,  l-operaturi  tal-logħob  tal-azzard  ma  jistgħux  jaċċettaw

depożiti  magħmula minn parteċipant  li,  skont  l-informazzjoni  pprovduta mis-sistema għal

limiti ta' depożiti konġunti għal kull ġugatur, jaqbżu l-limiti stabbiliti, u għandhom jinfurmaw

lill-parteċipant dwar dan.

L-awtorità regolatorja tal-logħob tal-azzard tista’ tistabbilixxi mudelli għall-format u l-kontenut

tal-messaġġ  biex  tintbagħat  din  l-informazzjoni,  li  għandhom  ikunu  obbligatorji  għall-

operaturi tal-logħob tal-azzard.

3. Is-sistema għal limiti ta’ depożitu konġunt għandha tiġi ġestita mill-awtorità regolatorja tal-

logħob tal-azzard, li għandu jkollha l-istatus ta’ kontrollur tad-data għall-ipproċessar tad-data

personali  li  jitwettaq.  Din  is-sistema  għandu  jkollha  l-għan  li  tipprovdi  lill-parteċipanti  fl-

attivitajiet  tal-logħob  tal-azzard  għodda  addizzjonali  li  biha  jtejbu  l-ġestjoni  tal-attività  ta’

depożitu  tagħhom  meta  jkollhom  kontijiet  ma’  diversi  operaturi,  u,  b’hekk,  tippromwovi

protezzjoni aħjar tal-interessi tagħhom.

Il-komunikazzjoni ta’  data personali  bejn l-operaturi  u l-awtorità regolatorja tal-logħob tal-

azzard, kif ukoll l-ipproċessar ta’ data personali mwettaq fis-sistema, għandhom il-bażi ta’

leġittimazzjoni tagħhom fit-twettiq ta’ kompitu mwettaq fl-interess pubbliku jew fl-eżerċizzju

ta’ awtorità uffiċjali. 

L-ipproċessar  ta’  data  personali  li  tiżvela  oriġini  etnika  jew  razzjali,  opinjonijiet  politiċi,

twemmin reliġjuż jew filosofiku, jew sħubija fi trade union, data ġenetika, data bijometrika u

data relatata mas-saħħa, l-orjentazzjoni jew il-ħajja sesswali ta’ individwi, kif ukoll kwalunkwe

data oħra li hija irrilevanti jew mhux meħtieġa, huwa pprojbit.

L-awtorità  regolatorja  tal-logħob  tal-azzard  għandha  tistabbilixxi  proċeduri  xierqa  biex

iżżomm  il-privatezza  tad-data  personali  tal-utenti  skont  ir-regolamenti  attwali  dwar  il-

protezzjoni  tad-data  personali. F’dan  ir-rigward,  l-ipproċessar  kollu  tad-data  personali  ta’

persuni fiżiċi għandu jitwettaq f’konformità stretta mad-dispożizzjonijiet tar-Regolament (UE)

2016/679 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-27 ta’ April 2016 dwar il-protezzjoni tal-

persuni fiżiċi fir-rigward tal-ipproċessar ta’ data personali u dwar il-moviment liberu ta’ tali

data, u leġiżlazzjoni oħra dwar il-protezzjoni tad-data personali.
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L-awtorità regolatorja tal-logħob tal-azzard għandha tipproċessa biss id-data tal-parteċipanti

li hija meħtieġa għall-funzjonament xieraq tas-sistema għal-limiti ta’ depożitu konġunt għal

kull  ġugatur,  u  b’mod  partikolari  dan  li  ġej:  l-isem  u  l-kunjom(ijiet),  id-dokument  ta’

identifikazzjoni użat għar-reġistrazzjoni fuq il-pjattaforma tal-operatur, id-data tat-twelid,  il-

ġeneru, l-indirizz tal-posta elettronika u n-numru tat-telefon, il-limiti aggregati stabbiliti tad-

depożiti  u  d-dati  effettivi  tagħhom,  kif  ukoll  id-depożiti  u  l-kanċellazzjonijiet  tad-depożiti

magħmula  mill-parteċipant.  Id-data  għandha  titħassar  ladarba  jintlaħqu  l-għanijiet  li

ġġustifikaw l-ipproċessar tagħha. 

Fi  kwalunkwe każ,  l-awtorità  regolatorja  tal-logħob  tal-azzard  għandha  tinforma lill-utenti

dwar il-kundizzjonijiet li jirregolaw l-ipproċessar tad-dejta personali tagħhom u l-għanijiet li

għalihom jitwettaq l-ipproċessar, kif ukoll id-drittijiet tagħhom skont ir-regolamenti fis-seħħ

dwar il-protezzjoni tad-dejta personali.

4.  Is-sistema  għal  limiti  ta'  depożiti  konġunti  għal  kull  attur  għandha  tippermetti  lill-

parteċipanti jistabbilixxu limiti finanzjarji għad-depożiti kollha tagħhom f'ammonti aktar baxxi

minn dawk ġeneralment stabbiliti fl-Anness III.

Dawn il-modifiki ta’ limitu għandhom jiġu implimentati immedjatament mis-sistema. 

5.  Bl-istess  mod,  is-sistema  għandha  tippermetti  lil  kull  parteċipant  jimmodifika

espressament l-ammonti tal-limiti ekonomiċi għad-depożiti kollha tiegħu, lil hinn minn dawk

stabbiliti fl-Anness III, jew saħansitra l-eliminazzjoni ta’ kwalunkwe limitu ekonomiku.

Il-limiti l-ġodda, jew l-eliminazzjoni tagħhom, għandhom ikunu effettivi 3 ijiem wara li tkun

saret it-talba għal modifika tal-limiti. 

6. It-tneħħija jew iż-żieda tal-limiti stabbiliti mill-parteċipant f’konformità mal-paragrafu 5 ma

tistax tintalab sakemm ma jkunux għaddew 3 xhur mill-aħħar żieda ta’ dawk il-limiti.

7. Il-parteċipanti fl-attivitajiet tal-logħob tal-azzard għandhom jimmodifikaw il-limiti skont il-

paragrafi 4, 5 u 6, permezz ta’ funzjoni speċifika għal dan il-għan fis-sistema għal-limiti ta'

depożitu konġunt għal kull ġugatur.

8. L-awtorità regolatorja tal-logħob tal-azzard tista’ toħroġ kwalunkwe dispożizzjoni meħtieġa

għall-iżvilupp u l-implimentazzjoni ta’ dan l-Artikolu.”
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Tlieta. L-Artikolu 43(1) huwa emendat biex jaqra kif ġej:

“1. Il-garanziji jistgħu jingħataw fil-forom li ġejjin:

a) Flus kontanti, depożitati fil-kont stabbilit għal dan il-għan mill-Kummissjoni Nazzjonali tal-

Logħob tal-Azzard, u fil-forma li stabbiliet.

Garanziji  maħruġa  minn  istituzzjonijiet  ta’  kreditu  jew  skemi  ta’  garanzija  reċiproka

debitament awtorizzati sabiex iwettqu l-attività tagħhom fi Spanja.

ċ)  Assigurazzjoni  ta’  garanzija  mogħtija  minn  kumpanniji  ta’  assigurazzjoni  debitament

awtorizzati sabiex jeżerċitaw l-attività tagħhom fi Spanja.”

Erbgħa. L-għaxar dispożizzjoni addizzjonali hija emendata biex taqra kif ġej:

“L-għaxar dispożizzjoni addizzjonali. Ipproċessar elettroniku 

1.  Il-proċeduri  rregolati  f’dan id-Digriet  Reġju  jistgħu jiġu  pproċessati  permezz ta’  mezzi

elettroniċi f’konformità mad-dispożizzjonijiet tal-Liġi 39/2015 tal-1 ta’ Ottubru 2015 dwar il-

Proċedura  Amministrattiva  Komuni  tal-Amministrazzjonijiet  Pubbliċi  u  r-regolamenti  ta’

implimentazzjoni  tagħha.  Dawn  il-proċeduri  għandhom  ikunu  aċċessibbli  għall-partijiet

interessati  permezz  tas-sit  web  tal-awtorità  regolatorja  tal-logħob  tal-azzard  fil-livell

nazzjonali.

2.  Fid-dawl  tal-karatteristiċi  u  l-kapaċità  teknika  attribwibbli  għall-grupp  ta’  persuni  li

jipparteċipaw f’attivitajiet  tal-logħob tal-azzard fil-livell  nazzjonali  mwettqa permezz ta’  siti

web, applikazzjonijiet jew kanali elettroniċi, tal-kompjuter, telematiċi jew interattivi oħra, u bl-

applikazzjoni  tad-dispożizzjonijiet  tal-Artikolu  14.3  tal-Liġi  39/2015  tal-1  ta’  Ottubru  2015

dwar il-Proċedura Amministrattiva Komuni tal-Amministrazzjonijiet Pubbliċi, l-interazzjoni tal-

parteċipanti  f’attivitajiet tal-logħob tal-azzard mas-sistema għal limiti  ta’  depożitu konġunti

għal  kull  ġugatur  prevista  fl-Artikolu  36a għandhom  isiru  permezz  tal-mezzi  elettroniċi

previsti għal dan il-għan mill-awtorità regolatorja tal-logħob tal-azzard.”

Ħamsa. Il-paragrafi 1 u 2 tal-Anness I huma emendati biex jinqraw kif ġej:
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“1. L-ammont tal-garanziji msemmija fil-Kapitolu III tat-Titolu II ta’ dan id-Digriet Reġju fir-

rigward tal-liċenzji, l-awtorizzazzjonijiet u r-reġistri tal-logħob tal-azzard, marbuta mal-liċenzji

ġenerali matul il-perjodu inizjali tagħhom, għandu jkun ta’ EUR 2 400 000 għal kull liċenzja

ġenerali  mogħtija,  ħlief  għall-modalità  tal-logħob tal-azzard  imsemmija  fl-Artikolu 3(e)  tal-

Liġi 13/2011  tas-27  ta’  Mejju  2011  dwar  ir-regolamentazzjoni  tal-logħob  tal-azzard,  li

għandha tkun ta’ sitt mitt elf euro. Għal dan il-għan, il-kalkolu tal-perjodu inizjali jibda fid-data

tal-applikazzjoni għal-liċenzja ġenerali u jintemm fil-31 ta’ Diċembru tas-sena ta’ wara dik li

fiha tkun ingħatat.

L-ammont marbut mal-liċenzji  individwali  ma għandux jitqies għall-kalkolu tal-ammont tal-

garanzija matul il-perjodu inizjali.

2. Fis-snin ta’ wara l-perjodu inizjali, l-ammont marbut mal-liċenzji ġenerali kollha miżmuma

mill-operatur, irrispettivament mill-modalità tagħhom, għandu jkun ta’ EUR 1 200 000, ħlief

fil-każ li l-operatur ikollu biss liċenzja ġenerali għall-modalità tal-logħob tal-azzard imsemmija

fl-Artikolu 3(e) tal-Liġi 13/2011 tas-27 ta’ Mejju 2011 dwar ir-regolamentazzjoni tal-logħob tal-

azzard, f’liema każ l-ammont għandu jkun ta’ EUR 300 000.

L-ammonti  msemmija  fis-subparagrafu  preċedenti,  mingħajr  preġudizzju  għall-paragrafu

Erbgħa,  għandhom min-naħa  tagħhom jitqiesu  bħala  l-ammont  minimu  tal-garanzija  tal-

operatur.”

Sitta. Jiddaħħal Anness III ġdid bil-kontenut li ġej:

“ANNESS III

Limiti għas-sistema għal-limiti ta’ depożitu konġunt għal kull ġugatur

Limiti ta’ depożitu.

1. Il-limiti għad-depożiti msemmija fil-paragrafu 1 tal-Artikolu 36a tad-Digriet Reġju 1614/2011 tal-

14 ta’ Novembru 2011 li jimplimenta l-Liġi 13/2011 tas-27 ta’ Mejju 2011 dwar ir-regolamentazzjoni

tal-logħob tal-azzard  fir-rigward  tal-liċenzji,  l-awtorizzazzjonijiet  u  r-reġistri  tal-logħob tal-azzard,

għandu jkun kif ġej:

a) EUR 600 għall-ammont ta’ kuljum.
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b) EUR 1 500 għall-ammont ta’ kull ġimgħa.

2. Għall-finijiet ta’ dan l-Anness, “jum” tfisser il-jum kalendarju bejn 00:00 u 24:00; “ġimgħa” tfisser

bejn 00:00 tat-Tnejn u 24:00 tal-Ħadd.”

Artikolu 2.  Emenda tad-Digriet Reġju 176/2023 tal-14 ta’ Marzu 2023 dwar l-iżvilupp ta’ ambjenti

tal-logħob tal-azzard aktar sikuri.

L-Artikolu 9(2)(d) huwa emendat biex jaqra kif ġej:

d) Limiti ta’ depożitu, kif jaħdmu u kif jiġu mmodifikati. Din l-informazzjoni għandha tinkludi

kemm informazzjoni dwar il-limiti li  l-operaturi tal-logħob tal-azzard għandhom jistabbilixxu

għal  depożiti  li  jistgħu jirċievu kuljum,  kull  ġimgħa jew kull  xahar  minn kull  wieħed mill-

parteċipanti fil-logħob differenti, kif ukoll informazzjoni dwar is-sistema għal limiti ta’ depożiti

konġunti tal-awtorità regolatorja tal-logħob tal-azzard.

Dispożizzjoni addizzjonali unika. Sistema għall-aġġornament tal-garanziji stabbiliti. 

Mad-dħul fis-seħħ tal-paragrafu 5 tal-Artikolu 1 li jemenda l-paragrafi 1 u 2 tal-Anness I tad-Digriet

Reġju  1614/2011  tal-14  ta’  Novembru  2011  dwar  l-ammont  ta’  garanziji,  kwalunkwe  entità  li

għandha  garanziji  għal  ammont  aktar  baxx  minn  dak  previst  fl-Artikolu  msemmi  qabel  trid

taġġornahom,  bil-mod  u  fil-limiti  ta’  żmien  stabbiliti  fil-Kapitolu III  tat-Titolu II  tad-Digriet  Reġju

1614/2011 tal-14 ta’ Novembru 2011 u fir-regolamenti ta’ implimentazzjoni tiegħu. 

Dispożizzjoni tranżitorja unika Perjodu għall-ittestjar u għall-informazzjoni għall-parteċipanti.

Disa’ xhur qabel id-dħul fis-seħħ tad-dispożizzjonijiet ta’ dan id-Digriet Reġju dwar is-sistema ta’

limiti  ta’  depożitu  komuni  għal  kull  ġugatur,  l-awtorità  regolatorja tal-logħob tal-azzard għandha

tqiegħed għad-dispożizzjoni tal-operaturi verżjoni bi prova tas-sistema. 

Matul  dan  il-perjodu,  kemm  l-operaturi  tal-logħob  tal-azzard  kif  ukoll  l-awtorità  regolatorja

għandhom iwettqu kwalunkwe azzjoni  meħtieġa għall-funzjonament xieraq tas-sistema, kif  ukoll

biex il-parteċipanti rreġistrati jkollhom għarfien xieraq tagħha. L-awtorità regolatorja tal-logħob tal-
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azzard tista’ teħtieġ il-kooperazzjoni tal-operaturi biex titqajjem kuxjenza dwar il-funzjonament tas-

sistema.

L-ewwel dispożizzjoni finali. Awtorità għall-iżvilupp regolatorju.

Il-Ministru  għad-Drittijiet  Soċjali,  l-Affarijiet  tal-Konsumatur  u  l-Aġenda 2030 għandu s-setgħa li

joħroġ kwalunkwe dispożizzjoni meħtieġa għall-iżvilupp u l-implimentazzjoni tad-dispożizzjonijiet ta’

dan id-Digriet Reġju.

 

It-tieni dispożizzjoni finali. Dħul fis-seħħ.

Dan id-Digriet Reġju għandu jidħol fis-seħħ tnax-il xahar wara l-pubblikazzjoni tiegħu fil-“Gazzetta

Uffiċjali tal-Istat”.

Dawn li ġejjin huma eżentati mid-dispożizzjonijiet tal-paragrafu preċedenti:

a) Il-paragrafu Ħamsa tal-Artikolu 1, li għandu jidħol fis-seħħ fl-1 ta’ Jannar tas-sena ta’ wara l-

pubblikazzjoni tad-Digriet Reġju fil-“Gazzetta Uffiċjali tal-Istat”.

b) Il-Paragrafi  Wieħed  u  Tlieta  tal-Artikolu  1,  li  għandhom  jidħlu  fis-seħħ  fil-jum  wara  l-

pubblikazzjoni tad-Digriet Reġju fil-“Gazzetta Uffiċjali tal-Istat”.
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	L-ipproċessar ta’ data personali li tiżvela oriġini etnika jew razzjali, opinjonijiet politiċi, twemmin reliġjuż jew filosofiku, jew sħubija fi trade union, data ġenetika, data bijometrika u data relatata mas-saħħa, l-orjentazzjoni jew il-ħajja sesswali ta’ individwi, kif ukoll kwalunkwe data oħra li hija irrilevanti jew mhux meħtieġa, huwa pprojbit.
	L-awtorità regolatorja tal-logħob tal-azzard għandha tistabbilixxi proċeduri xierqa biex iżżomm il-privatezza tad-data personali tal-utenti skont ir-regolamenti attwali dwar il-protezzjoni tad-data personali. F’dan ir-rigward, l-ipproċessar kollu tad-data personali ta’ persuni fiżiċi għandu jitwettaq f’konformità stretta mad-dispożizzjonijiet tar-Regolament (UE) 2016/679 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-27 ta’ April 2016 dwar il-protezzjoni tal-persuni fiżiċi fir-rigward tal-ipproċessar ta’ data personali u dwar il-moviment liberu ta’ tali data, u leġiżlazzjoni oħra dwar il-protezzjoni tad-data personali.
	L-awtorità regolatorja tal-logħob tal-azzard għandha tipproċessa biss id-data tal-parteċipanti li hija meħtieġa għall-funzjonament xieraq tas-sistema għal-limiti ta’ depożitu konġunt għal kull ġugatur, u b’mod partikolari dan li ġej: l-isem u l-kunjom(ijiet), id-dokument ta’ identifikazzjoni użat għar-reġistrazzjoni fuq il-pjattaforma tal-operatur, id-data tat-twelid, il-ġeneru, l-indirizz tal-posta elettronika u n-numru tat-telefon, il-limiti aggregati stabbiliti tad-depożiti u d-dati effettivi tagħhom, kif ukoll id-depożiti u l-kanċellazzjonijiet tad-depożiti magħmula mill-parteċipant. Id-data għandha titħassar ladarba jintlaħqu l-għanijiet li ġġustifikaw l-ipproċessar tagħha.
	Fi kwalunkwe każ, l-awtorità regolatorja tal-logħob tal-azzard għandha tinforma lill-utenti dwar il-kundizzjonijiet li jirregolaw l-ipproċessar tad-dejta personali tagħhom u l-għanijiet li għalihom jitwettaq l-ipproċessar, kif ukoll id-drittijiet tagħhom skont ir-regolamenti fis-seħħ dwar il-protezzjoni tad-dejta personali.
	4. Is-sistema għal limiti ta' depożiti konġunti għal kull attur għandha tippermetti lill-parteċipanti jistabbilixxu limiti finanzjarji għad-depożiti kollha tagħhom f'ammonti aktar baxxi minn dawk ġeneralment stabbiliti fl-Anness III.
	Dawn il-modifiki ta’ limitu għandhom jiġu implimentati immedjatament mis-sistema.
	5. Bl-istess mod, is-sistema għandha tippermetti lil kull parteċipant jimmodifika espressament l-ammonti tal-limiti ekonomiċi għad-depożiti kollha tiegħu, lil hinn minn dawk stabbiliti fl-Anness III, jew saħansitra l-eliminazzjoni ta’ kwalunkwe limitu ekonomiku.
	Il-limiti l-ġodda, jew l-eliminazzjoni tagħhom, għandhom ikunu effettivi 3 ijiem wara li tkun saret it-talba għal modifika tal-limiti.
	6. It-tneħħija jew iż-żieda tal-limiti stabbiliti mill-parteċipant f’konformità mal-paragrafu 5 ma tistax tintalab sakemm ma jkunux għaddew 3 xhur mill-aħħar żieda ta’ dawk il-limiti.
	7. Il-parteċipanti fl-attivitajiet tal-logħob tal-azzard għandhom jimmodifikaw il-limiti skont il-paragrafi 4, 5 u 6, permezz ta’ funzjoni speċifika għal dan il-għan fis-sistema għal-limiti ta' depożitu konġunt għal kull ġugatur.
	8. L-awtorità regolatorja tal-logħob tal-azzard tista’ toħroġ kwalunkwe dispożizzjoni meħtieġa għall-iżvilupp u l-implimentazzjoni ta’ dan l-Artikolu.”
	Tlieta. L-Artikolu 43(1) huwa emendat biex jaqra kif ġej:
	“1. Il-garanziji jistgħu jingħataw fil-forom li ġejjin:
	a) Flus kontanti, depożitati fil-kont stabbilit għal dan il-għan mill-Kummissjoni Nazzjonali tal-Logħob tal-Azzard, u fil-forma li stabbiliet.
	Garanziji maħruġa minn istituzzjonijiet ta’ kreditu jew skemi ta’ garanzija reċiproka debitament awtorizzati sabiex iwettqu l-attività tagħhom fi Spanja.
	ċ) Assigurazzjoni ta’ garanzija mogħtija minn kumpanniji ta’ assigurazzjoni debitament awtorizzati sabiex jeżerċitaw l-attività tagħhom fi Spanja.”
	Erbgħa. L-għaxar dispożizzjoni addizzjonali hija emendata biex taqra kif ġej:
	“L-għaxar dispożizzjoni addizzjonali. Ipproċessar elettroniku
	1. Il-proċeduri rregolati f’dan id-Digriet Reġju jistgħu jiġu pproċessati permezz ta’ mezzi elettroniċi f’konformità mad-dispożizzjonijiet tal-Liġi 39/2015 tal-1 ta’ Ottubru 2015 dwar il-Proċedura Amministrattiva Komuni tal-Amministrazzjonijiet Pubbliċi u r-regolamenti ta’ implimentazzjoni tagħha. Dawn il-proċeduri għandhom ikunu aċċessibbli għall-partijiet interessati permezz tas-sit web tal-awtorità regolatorja tal-logħob tal-azzard fil-livell nazzjonali.
	2. Fid-dawl tal-karatteristiċi u l-kapaċità teknika attribwibbli għall-grupp ta’ persuni li jipparteċipaw f’attivitajiet tal-logħob tal-azzard fil-livell nazzjonali mwettqa permezz ta’ siti web, applikazzjonijiet jew kanali elettroniċi, tal-kompjuter, telematiċi jew interattivi oħra, u bl-applikazzjoni tad-dispożizzjonijiet tal-Artikolu 14.3 tal-Liġi 39/2015 tal-1 ta’ Ottubru 2015 dwar il-Proċedura Amministrattiva Komuni tal-Amministrazzjonijiet Pubbliċi, l-interazzjoni tal-parteċipanti f’attivitajiet tal-logħob tal-azzard mas-sistema għal limiti ta’ depożitu konġunti għal kull ġugatur prevista fl-Artikolu 36a għandhom isiru permezz tal-mezzi elettroniċi previsti għal dan il-għan mill-awtorità regolatorja tal-logħob tal-azzard.”
	Ħamsa. Il-paragrafi 1 u 2 tal-Anness I huma emendati biex jinqraw kif ġej:
	“1. L-ammont tal-garanziji msemmija fil-Kapitolu III tat-Titolu II ta’ dan id-Digriet Reġju fir-rigward tal-liċenzji, l-awtorizzazzjonijiet u r-reġistri tal-logħob tal-azzard, marbuta mal-liċenzji ġenerali matul il-perjodu inizjali tagħhom, għandu jkun ta’ EUR 2 400 000 għal kull liċenzja ġenerali mogħtija, ħlief għall-modalità tal-logħob tal-azzard imsemmija fl-Artikolu 3(e) tal-Liġi 13/2011 tas-27 ta’ Mejju 2011 dwar ir-regolamentazzjoni tal-logħob tal-azzard, li għandha tkun ta’ sitt mitt elf euro. Għal dan il-għan, il-kalkolu tal-perjodu inizjali jibda fid-data tal-applikazzjoni għal-liċenzja ġenerali u jintemm fil-31 ta’ Diċembru tas-sena ta’ wara dik li fiha tkun ingħatat.
	L-ammont marbut mal-liċenzji individwali ma għandux jitqies għall-kalkolu tal-ammont tal-garanzija matul il-perjodu inizjali.
	2. Fis-snin ta’ wara l-perjodu inizjali, l-ammont marbut mal-liċenzji ġenerali kollha miżmuma mill-operatur, irrispettivament mill-modalità tagħhom, għandu jkun ta’ EUR 1 200 000, ħlief fil-każ li l-operatur ikollu biss liċenzja ġenerali għall-modalità tal-logħob tal-azzard imsemmija fl-Artikolu 3(e) tal-Liġi 13/2011 tas-27 ta’ Mejju 2011 dwar ir-regolamentazzjoni tal-logħob tal-azzard, f’liema każ l-ammont għandu jkun ta’ EUR 300 000.
	L-ammonti msemmija fis-subparagrafu preċedenti, mingħajr preġudizzju għall-paragrafu Erbgħa, għandhom min-naħa tagħhom jitqiesu bħala l-ammont minimu tal-garanzija tal-operatur.”
	Sitta. Jiddaħħal Anness III ġdid bil-kontenut li ġej:
	“ANNESS III
	Limiti għas-sistema għal-limiti ta’ depożitu konġunt għal kull ġugatur
	Limiti ta’ depożitu.
	1. Il-limiti għad-depożiti msemmija fil-paragrafu 1 tal-Artikolu 36a tad-Digriet Reġju 1614/2011 tal-14 ta’ Novembru 2011 li jimplimenta l-Liġi 13/2011 tas-27 ta’ Mejju 2011 dwar ir-regolamentazzjoni tal-logħob tal-azzard fir-rigward tal-liċenzji, l-awtorizzazzjonijiet u r-reġistri tal-logħob tal-azzard, għandu jkun kif ġej:
	a) EUR 600 għall-ammont ta’ kuljum.
	b) EUR 1 500 għall-ammont ta’ kull ġimgħa.
	2. Għall-finijiet ta’ dan l-Anness, “jum” tfisser il-jum kalendarju bejn 00:00 u 24:00; “ġimgħa” tfisser bejn 00:00 tat-Tnejn u 24:00 tal-Ħadd.”
	Artikolu 2. Emenda tad-Digriet Reġju 176/2023 tal-14 ta’ Marzu 2023 dwar l-iżvilupp ta’ ambjenti tal-logħob tal-azzard aktar sikuri.
	L-Artikolu 9(2)(d) huwa emendat biex jaqra kif ġej:
	d) Limiti ta’ depożitu, kif jaħdmu u kif jiġu mmodifikati. Din l-informazzjoni għandha tinkludi kemm informazzjoni dwar il-limiti li l-operaturi tal-logħob tal-azzard għandhom jistabbilixxu għal depożiti li jistgħu jirċievu kuljum, kull ġimgħa jew kull xahar minn kull wieħed mill-parteċipanti fil-logħob differenti, kif ukoll informazzjoni dwar is-sistema għal limiti ta’ depożiti konġunti tal-awtorità regolatorja tal-logħob tal-azzard.
	Dispożizzjoni addizzjonali unika. Sistema għall-aġġornament tal-garanziji stabbiliti.
	Mad-dħul fis-seħħ tal-paragrafu 5 tal-Artikolu 1 li jemenda l-paragrafi 1 u 2 tal-Anness I tad-Digriet Reġju 1614/2011 tal-14 ta’ Novembru 2011 dwar l-ammont ta’ garanziji, kwalunkwe entità li għandha garanziji għal ammont aktar baxx minn dak previst fl-Artikolu msemmi qabel trid taġġornahom, bil-mod u fil-limiti ta’ żmien stabbiliti fil-Kapitolu III tat-Titolu II tad-Digriet Reġju 1614/2011 tal-14 ta’ Novembru 2011 u fir-regolamenti ta’ implimentazzjoni tiegħu.
	Dispożizzjoni tranżitorja unika Perjodu għall-ittestjar u għall-informazzjoni għall-parteċipanti.
	Disa’ xhur qabel id-dħul fis-seħħ tad-dispożizzjonijiet ta’ dan id-Digriet Reġju dwar is-sistema ta’ limiti ta’ depożitu komuni għal kull ġugatur, l-awtorità regolatorja tal-logħob tal-azzard għandha tqiegħed għad-dispożizzjoni tal-operaturi verżjoni bi prova tas-sistema.
	Matul dan il-perjodu, kemm l-operaturi tal-logħob tal-azzard kif ukoll l-awtorità regolatorja għandhom iwettqu kwalunkwe azzjoni meħtieġa għall-funzjonament xieraq tas-sistema, kif ukoll biex il-parteċipanti rreġistrati jkollhom għarfien xieraq tagħha. L-awtorità regolatorja tal-logħob tal-azzard tista’ teħtieġ il-kooperazzjoni tal-operaturi biex titqajjem kuxjenza dwar il-funzjonament tas-sistema.
	L-ewwel dispożizzjoni finali. Awtorità għall-iżvilupp regolatorju.
	It-tieni dispożizzjoni finali. Dħul fis-seħħ.
	Dan id-Digriet Reġju għandu jidħol fis-seħħ tnax-il xahar wara l-pubblikazzjoni tiegħu fil-“Gazzetta Uffiċjali tal-Istat”.
	Dawn li ġejjin huma eżentati mid-dispożizzjonijiet tal-paragrafu preċedenti:
	a) Il-paragrafu Ħamsa tal-Artikolu 1, li għandu jidħol fis-seħħ fl-1 ta’ Jannar tas-sena ta’ wara l-pubblikazzjoni tad-Digriet Reġju fil-“Gazzetta Uffiċjali tal-Istat”.
	b) Il-Paragrafi Wieħed u Tlieta tal-Artikolu 1, li għandhom jidħlu fis-seħħ fil-jum wara l-pubblikazzjoni tad-Digriet Reġju fil-“Gazzetta Uffiċjali tal-Istat”.

